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STRETTOIO IDRAULICO ¢ HYDRAULIC FRAME PRESS

Dispositivo porta dima
Pattern-holder device
Dispositif porte-gabarit
Schablonentrager

Quadro comandi
Control board
Panneau de controle
Schalttafel

Squadri laterali manuali
Manual side fences

Guides lateraux manuels
Handgetriebene Seitenanschlage

Cilindri pneumatici di bloccaggio componenti telaio (a richiesta)
Pneumatic clamping cylinders for frame components (on request)
Cylindres pneumatiques de blocage composantes

du chassis (sur demande)

Pneu. Zylinder fiir Befestigung der Rahmenteile (auf Anfrage)
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Cilindro verticale (z 70 mm - corsa 800 mm)
Vertical cylinder (70 mm ¢ - 800 mm stroke)
Cylindre vertical (& 70 mm - course 800 mm)
Vertikalzylinder (z 70 mm - Hub 800 mm)

Squadri laterali idraulici
Hydraulic side fences

 Guides lateraux hydrauliques

Hydraulische Seitenanschlége

Travi di appoggio
Bearing beams
Poutres d’appui
Stltzbalken

Supporto trave inferiore
Lower beam rest

Support pour poutre inférieure
Unterbalkenlager




DATI TECNICI e« TECHNICAL DATA

DONNEES TECHNIQUES ¢ TECHNISCHE DATEN

Misure utili: minimo ................ mm. 390 x 420 Useful dimensions: min.............. mm. 390x 420
massimo ............... mm. 3.000x1.600 MaX: :wewsmmimas mm. 3.000x1.600

Potenza centralina idraulica.......... HP 2 Hydraulic motor.................... HP 2
Pressione cilindri verticali ............ Kg. 10.000 Vertical cylinders pressure ........... Kg. 10.000
Pressione cilindri orizzontali ......... Kg. 3.500 Horizontal cylinders pressure ........ Kg. 3.500
N. 2 cilindri verticali: diametro ....... mm. 70 No. 2 vertical cylinders: diameter ..... mm. 70
COISA «vvoxsmswns mm. 800 stroke ....... mm. 800

N. 2 cilindri orizzontali: diametro ..... mm. ' 50 No. 2 horizontal cylinders: diameter ... mm. 50
corsa ........ mm. 1.300 stroke ..... mm. 1.300

Misure di ingombro: lunghezza . ...... mm. 3.500 Overall dimensions: length........... mm. 3.500
larghezza. ....... mm. 1.070 width' . .. .nvonous mm. 1.070

altezza.......... mm. 2.280 height.......... . mm. 2.280

Pesonetto ...................ou.t Kg. 1.200 Net weight ............ ... ..., Kg. 1.200
Dimensions utiles: min. ............. mm. 390 x 420 Nitzbare Abmessung: min. .......... mm. 390x 420
MaX. e oinennennnns mm. 3.000x1.600 MK s a6 0502 50 ¢ mm. 3.000x1.600

Puissance moteur hydraulique .. ..... cv 2 Hydr. Motorstérke .................. PS 2
Pression cylindres verticaux ......... Kg. 10.000 Vertikalzylinder-Druck regelbar bis .... Kg. 10.000
Pression cylindres horizontaux ....... Kg. 3.500 Horizontalzylider-Druck regelbar bis ... Kg. 3.500
N. 2 cylindres verticaux: diamétre. . ... mm. 70 Nr. 2 Vertikalzylinder: Durchmesser. ... mm. 70
course ...... mm. 800 Hub ........... mm. 800

~ N. 2 cylindres horizontaux: diameétre .. mm. . 50 Nr. 2 Horizontalzylinder: Durchmesser . mm. 50
course .... mm. 1.300 Hub......... mm. 1.300

Encombrement: longueur ............ mm. 3500 Ausmasse: Ldnge .................. mm. 3.500
largeur -« s s sims v mm. 1.070 Tiefe ... mm. 1.070
hauteur............. mm. 2.280 Héhe................... mm. 2.280

Poids Net .............. ... ..o Kg. 1.200 Netto Gewicht ..................... Kg. 1.200

Le illustrazioni ed i dati contenuti nel presente prospetto non sono impegnativi.

ACCESSORI A RICHIESTA « OPTIONALS o EQUIPEMENT SUR DEMANDE ¢ AUF ANFRAGE

Bloccaggio dei pezzi a mezzo cilindri pneumatici e Automatic clamping system with pneumatic cylinders
Blocage des pieces avec cylindres pneumatiques e Pneu. Zylinder fiir Arbeitstiickbefestigung
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